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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA 
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! 

We are Blessed to have you with us.  
 

We want to be living proof to you of the Love and Peace 

of Jesus Christ our Lord. We pray your time with us is a 

blessing for you as well! Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 
 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

Matthew 22:1-14 
 

Some friends invited me to one of the most famous and 

expensive restaurants in the country. I was grateful and 

eager to go. One invited friend even flew from another 

state for the experience. Every bite and sip was truly 

memorable and delicious. But my friends’ teenage 

children spent much of the time on their phones, 

complained about the food, and generally ignored the 

once-in-a-lifetime experience. I wanted to yell, 

“C’mon, you guys! Look what you’re missing!” 

 

In today’s parable, Jesus describes people invited to an 

amazing wedding feast who respond with inexplicable 

indifference. He says, “Some ignored the invitation 

and went away, one to his farm, another to his 

business” (Matthew 22:5). The problem is not that 

they choose evil but that they allow other desires to 

distract them from an amazing opportunity. The feast 

is prepared, but their hearts are elsewhere. In Christ 

Jesus, God offers each of us a wildly extravagant offer: 

a place at the wedding banquet between heaven and 

earth. 

 

What are your current excuses for the delay in 

engaging with Jesus? How are you postponing a 

deepening of your relationship with him under the 

guise of responsibility? The good news is that the feast 

is ready. His invitation remains. Hear the Lord say to 

us, “C’mon, guys! Look what you’re missing!” Then 

respond with concrete action. ©LPi 

— Father John Muir 

 

LIVE THE LITURGY 
When God extends an invitation, we don’t always respond 

promptly. So, what’s the hold-up? Let’s examine our lives 

for anything that delays our RSVP. This is one party we 

can’t afford to miss. ©LPi 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 

 

Mateo 22:1-14 
 

Todos dependemos de los regalos que Dios nos da, y uno 

de ellos es el banquete que nos tiene preparado. Solo 

necesitamos el vestido de fiesta. Sin este, no somos 

dignos de entrar al banquete y disfrutar de su elegancia y 

distinción. ¿Dónde se encuentra ese vestido? ¿En qué 

tienda lo podemos comprar? Ese traje tan especial solo 

lo podemos encontrar en el Evangelio, diseñado con las 

enseñanzas de Jesús. Su corte y confección incluyen 

responsabilidad, justicia, bondad y paz; y, por supuesto, 

debemos portarlo con alegría en los compromisos de 

cada día: en la familia, con los amigos y en la comunidad 

parroquial y del vecindario que nos rodea. 
 

En su tiempo, Jesús fue rechazado por los sacerdotes, 

escribas y fariseos, pues ellos no admitían la nueva 

imagen del Dios misericordioso que les mostraba el Hijo 

de Dios. Invitar al banquete y vestir de fiesta es para 

todos.“La Iglesia está llamada a ir a las encrucijadas de 

hoy, es decir, a las periferias geográficas y existenciales 

de la humanidad: esos lugares marginales, esas 

situaciones en las que se encuentran y viven fragmentos 

de humanidad sin esperanza. Se trata de no apoltronarse 

en las formas cómodas y habituales de evangelización y 

testimonio de la caridad, y de abrir las puertas de nuestro 

corazón y de nuestras comunidades a todos, porque el 

Evangelio no está reservado a unos pocos elegidos… 

Todos son considerados por Dios dignos de su amor. Él 

prepara el banquete para todos”  

(Papa Francisco, 10-11-2020). ©LPi 

 

 

VIVIR LA LITURGIA 
Cuando Dios extiende una invitación, no siempre 

respondemos con prontitud. Entonces, ¿cuál es el 

retraso? Examinemos nuestras vidas para ver si hay algo 

que retrase nuestra confirmación. Esta es una fiesta que 

no podemos permitirnos perder. ©LP 
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PRACTICING CATHOLIC 

RECOGNIZE GOD IN YOUR  

ORDINARY MOMENTS 
 

The King of Rejected Meals 
 

“She was the Queen of Rejected Meals.” 

That’s what I want it to say on my tombstone. Etched 

in marble, deeply, so the wind and rain of a thousand 

years can never erase it.  
 

Humor, you see, masks my despair. I’m sure many of 

you know the feeling of sweating over a hot stove for 

an hour to create a dish that a small, picky eater will 

push away, lips curled with disgust. 
 

We’ve all made a feast no one wanted to come to. 
 

It strikes me that “King of Rejected Meals” is an 

epithet which could likewise be scrawled on the empty 

tomb. Don’t mistake me — I’m not comparing myself 

to Christ! (And I’m definitely not comparing my sub-

par beef-and-zucchini casserole to the Eucharist, the 

food of life.) 
 

I’m just saying that a lot of evenings, when I’m 

clearing plates from the table, I wonder why I even 

bother. I wonder why I don’t just give in and let the 

kids eat potato chips and KitKats for every meal like 

they want. 
 

Why don’t I? Well, mom guilt, for starters. But it’s 

more than that, really. It’s the certainty I have, 

underneath the resentment, that my efforts aren’t in 

vain, despite all evidence to the contrary. 
 

Hope springs eternal, you see. How can we Christians 

help but be optimistic? We have been welcomed to a 

feast laid for others. We find our salvation in the 

ultimate rejected meal, in recognizing what true 

nourishment looks and feels and tastes like, even — 

especially! — when the rest of the world does not. 
 

Maybe one day my kids will eat grilled chicken 

willingly. Who knows? Miracles happen every day. 
©LPi 
 

 

PRACTICANDO CATOLICISMO 

RECONOCE A DIOS EN TUS 

MOMENTOS ORDINARIOS 
  

El Rey de las Comidas Rechazadas 
 

"Ella era la Reina de las Comidas Rechazadas. 
 

Eso es lo que quiero que diga en mi lápida. Grabada 

en mármol, profundamente, para que el viento y la 

lluvia de mil años nunca puedan borrarla. 
 

El humor, como puedes ver, oculta mi desesperación. 

Estoy segura de que muchos de ustedes conocen la 

sensación de sudar sobre la estufa caliente durante una 

hora para preparar un plato que un comensal pequeño 

y quisquilloso rechazará, con los labios curvados de 

asco. 
 

Todos hemos preparado un banquete al que nadie 

quería venir. 
 

Me parece que "Rey de las Comidas Rechazadas" es 

un epíteto que también podría escribirse en la tumba 

vacía. No me malinterpretes — ¡no me estoy 

comparando con Cristo! (Y definitivamente no 

comparo mi pobre cacerola de res y calabacines con la 

Eucaristía, el alimento de la vida.) 
 

Solo digo que muchas noches, cuando estoy 

recogiendo platos de la mesa, me pregunto por qué me 

molesto. Me pregunto por qué no cedo y dejo que los 

niños coman patatas fritas y KitKats en cada comida 

como ellos quieren 

 

¿Por qué no lo hago? Bueno, culpa de madre, para 

empezar. Pero es más que eso, en realidad. Es la 

certeza que tengo, debajo del resentimiento, de que 

mis esfuerzos no son en vano, a pesar de todas las 

pruebas en contra. 
 

La esperanza es eterna, ¿ves? ¿Cómo podemos los 

cristianos no ser optimistas? Nos han dado la 

bienvenida a un banquete preparado para otros. 

Encontramos nuestra salvación en la comida 

rechazada, al reconocer cómo se ve, se siente y sabe la 

verdadera alimentación, incluso — ¡especialmente! — 

cuando el resto del mundo no lo hace. 
 

Quizá algún día mis hijos coman pollo a la parrilla de 

buena gana. ¿Quién sabe? Los milagros ocurren todos 

los días. 
 ©LPi 
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WHY DO WE DO THAT?  
CATHOLIC LIFE EXPLAINED 

 

God in Daily Life 
 

How do I bring God into the work of my daily life? 
 

Whatever your daily work, you have an opportunity to 

encounter God and to follow His commandments in 

love. In the New Testament, we see that most of the 

Apostles didn’t have a previous religious position. 

They were fishermen, tax collectors, and political 

activists. St. Paul was a tentmaker. Among the saints, 

we have doctors, lawyers, farmers, and stay-at-home 

moms. No matter your daily tasks, God can be present 

there! 
 

One way concerns behavior. Start with an examination 

of conscience. Look at areas where you tend to 

struggle to imitate Christ at work. Do you gossip? 

Does brimming frustration become impatience at 

home? Pick one sin you struggle with, then choose a 

virtue to strengthen that area. If you tend to speak 

poorly of your co-workers, resolve to stop and to say 

one kind thing a day instead. 
 

Another way relates to perspective, particularly your 

perspective of others. Jesus’ incarnation reminds us of 

the value of every human being. Jesus is God, and each 

of us is created in God’s image. When you encounter 

another person, you have an opportunity to see God in 

a new place and a new way — in that person in front 

of you. Genuinely listen to them and be present to their 

concerns. Loving your neighbor is loving God! Our 

relationship with God and the love He inspires in our 

hearts shouldn’t remain only at church on Sunday. We 

can — and should — let our faith animate our lives! 
©LPi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¿POR QUÉ HACEMOS ESO? 

VIDA CATÓLICA EXPLICADA 
 

Dios en la Vida Diaria 
 

¿Cómo introduzco a Dios en el trabajo de mi vida 

diaria? 
 

Cualquiera que sea tu trabajo diario, tienes la 

oportunidad de encontrarte con Dios y seguir Sus 

mandamientos con amor. En el Nuevo Testamento 

vemos que la mayoría de los Apóstoles no tenían una 

posición religiosa previa. Eran pescadores, 

recaudadores de impuestos y activistas políticos. San 

Pablo era un fabricante de tiendas. Entre los santos 

tenemos médicos, abogados, agricultores y amas de 

casa. No importa tus tareas diarias, ¡Dios puede estar 

presente allí! 
 

Una forma se refiere al comportamiento. Comienza 

con un examen de conciencia. Mira las áreas en las que 

tiendes a tener dificultades para imitar a Cristo en el 

trabajo. ¿Haces chismes? ¿La frustración desbordante 

se convierte en impaciencia en casa? Elige un pecado 

con el que luchas y luego elige una virtud para 

fortalecer esa área. Si tiendes a hablar mal de tus 

compañeros de trabajo, decide detenerte y decir algo 

amable al día. 
 

Otra forma se relaciona con la perspectiva, 

particularmente la perspectiva que tienes de los demás. 

La encarnación de Jesús nos recuerda el valor de cada 

ser humano. Jesús es Dios y cada 
 

uno de nosotros es creado a imagen de Dios. Cuando 

te encuentras con otra persona, tienes la oportunidad 

de ver a Dios en un lugar nuevo y de una manera 

nueva: en esa persona frente a ti. Escúchalos 

genuinamente y está presente en sus inquietudes. 

¡Amar al prójimo es amar a Dios! Nuestra relación con 

Dios y el amor que Él inspira en nuestros corazones no 

debe quedarse solo en la iglesia el domingo. ¡Podemos 

– y debemos – dejar que nuestra fe anime nuestras 

vidas! LPi 
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HELP FOR OUR TARAHUMARA 
BROTHERS AND SISTERS 

 

Todos Hermanos AC 

A non-profit association 

dedicated to helping our Rarámuri brothers and 

sisters in the Sierra Tarahumara. 

Assistance consists of donations of: 

Beans and rice. 

Donations may also be made to the association's 

bank account. 

A QR code for making online deposits is available 

at the parish office. 

Funds raised will be used to purchase corn from 

producers in the Sierra region. 

Thank you for your generosity. 

 

PRAYER FOR EVERYDAY AND 
EVERYBODY 

 

Blessing for Our Common Home 
 

God, bless and protect this beautiful earth You have 

created, the place we call home. 
 

Grow Your compassion in us, as we share our lives 

in this world, together. 

Amen. ©LPi 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AYUDA PARA NUESTROS 
HERMANOS TARAHUMARAS 

 

Todos Hermanos AC. 

Asociación sin fines de lucro 

para la ayuda a nuestros hermanos Rarámuri de la 

Sierra Tarahumara. 

La ayuda consiste en donación de: 

Frijol, arroz. 

También se pueden hacer donaciones a la cuenta 

bancaria de la asociación. 

En la oficina de la parroquia está disponible un 

código QR para hacer depósitos en línea. 

El dinero que se recauda es para comprar maíz con 

los productores en la zona de la Sierra. 

Gracias por su generosidad. 

 
ORACIÓN PARA TODOS LOS DÍAS Y 

PARA TODOS 
 

Bendición Para Nuestro Hogar en Común 
 

Dios, bendice y protege esta hermosa tierra que has 

creado, el lugar que llamamos hogar. 
 

Cultiva tu compasión en nosotros, mientras 

compartimos nuestras vidas en este mundo, juntos. 

Amén. ©LPi 

 
 

 



OCTOBER 11  28th SUNDAY IN ORDINARY TIME 2026 

SECOND COLLECTION 
 

The second collection for October 18 of 2026 will 

be for the Maintenace Fund Thank you for your 

support!! 
 

SEGUNDA COLLECTA 
 

La Segunda collecta del dia 18 de octubre del 2026 

será para fondos de Mantenimiento¡¡Gracias por 

su apoyo!! 
 

 

CATHOLIC TRIVIA  
 JUST FOR FUN 

 

Question: What is the name of the body-length 

white liturgical robe priests wear during Mass? 

Answer: An alb 

 
TRIVIA CATÓLICA 

SÓLO POR DIVERSIÓN 
Pregunta: ¿Cómo se llama la túnica litúrgica 

blanca que llevan los sacerdotes durante la Misa? 

Respuesta: Alba 

 

 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENT 

 

This week the Blessed Sacrament perpetual candle 

is lit in honor of: 
 

Esta semana la vela perpetua al Santísimo se enciende en 

honor de: 

+Victor Manuel 

Diaz 

 
 
 

VIRTUS TRAINING 
SAFE ENVIRONMENT 

 

English Class: Saturday, October 17, 2026  

Held from 9:30am to 12:30pm 
 

Please pre-register at virtus.org and select the 

Diocese of El Paso and St. Thomas Aquinas as 

your Parish. Make sure that you complete the 

registration form and the background check as 

both are required prior to you attending the class. 
  

 
 

All employees and volunteers of our parish, must 

register for the Safe Environment Training. 

without exceptions, you must have an active and 

up to date account in order to serve at our parish.  
 

For more information, please contact our Safe 

Environment Coordinator, Mr. Manuel Reyes.  

E-mail at stthomasaquinas.virtus@gmail.com. 

You may also call the Parish office and leave a 

message. 
 

Todos los empleados y voluntarios de nuestra 

parroquia deben inscribirse en la capacitación 

sobre un entorno seguro (*Safe Environment 

Training*). Sin excepción, es necesario contar con 

una cuenta activa y al día para poder prestar 

servicio en nuestra parroquia. Para más 

información, por favor comuníquese con nuestro 

coordinador de entorno seguro, el Sr. Manuel 

Reyes, enviando un correo electrónico a 

stthomasaquinas.virtus@gmail.com. Tambien 

puede comunicarse a la oficina parroquial y 

dejarle un mensaje.  

 

mailto:stthomasaquinas.virtus@gmail.com
mailto:stthomasaquinas.virtus@gmail.com
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Monday; October 12 
6:00pm Eucharistic Minister Meeting (Guadalupe Room) 

Tuesday;  October 13 
5:30pm Women’s Retreat Leadership Meeting (Guadalupe) 

6:30pm Finance Council Meeting 

Wednesday; October 14 
5:30pm Women’s Retreat Team (Vatican II) 

6:00pm ESPERE (Guadalupe Room) 

Saturday; October 17 
9:00am Retiro de Alabanza y Oracion por Hijas de Fiat 

9:30am Virtus- Ministry Training (English) 
 

 
 

 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday: 28th Sunday in Ordinary Time 

Monday: Columbus Day; Indigenous Peoples' Day 

Wednesday:  St. Callistus I, Pope and Martyr 

Thursday: St. Teresa of Jesus, Virgin and Doctor of the Church 

Friday: St. Hedwig, Religious; St. Margaret  

Mary Alacoque, Virgin 

Saturday: St. Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr 
 

SUNDAY READINGS 
LECTURAS DOMINICALES 

First Reading (Is 25:8) 
The Lord GOD will wipe away the tears from every face. 
 

El Señor enjugara las lágrimas de todos los rostros  
y borrara de toda la tierra la afrenta de su pueblo 
 

Psalm (Ps 23) 
I shall live in the house of the Lord all the days of my life. 
 

Habitare en la casa del Señor toda la vida. 
 

Second Reading                                     (Phil 4:12-13) 
I have learned the secret of being well fed and of going 
hungry, of living in abundance and of being in need. 
I can do all things in him who strengthens me. 
 

Estoy acostumbrado a todo lo mismo a comer bien que a 
pasar hambre; lo mismo a la abundancia que a la escasez. 
Todo lo puedo unido a aquel que me da fuerza. 
 

Gospel:                                                (Mt 22:9) 
“Go out, therefore, into the main roads 
and invite to the feast whomever you find.” 
 

Salgan pues, a los cruces de los caminos y conviden al 
banquete de bodas a todos los que encuentren. 

 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for 
Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved. pm 

28th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

OCTUBRE 11 2026 
READINGS/ LECTURAS 

 

Sunday: Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Phil 4:12-14, 19-20/Mt 

22:1-14 or 22:1-10 

Monday: Gal 4:22-24, 26-27, 31-5:1/Ps 113:1b-2, 3-4, 5a and 6-

7/Lk 11:29-32 

Tuesday:  Gal 5:1-6/Ps 119:41, 43, 44, 45, 47, 48/Lk 11:37-41 

Wednesday: Gal 5:18-25/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk 11:42-46 

Thursday:  Eph 1:1-10/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4, 5-6/Lk 11:47-54 

Friday: Eph 1:11-14/Ps 33:1-2, 4-5, 12-13/Lk 12:1-7 

Saturday: Eph 1:15-23/Ps 8:2-3ab, 4-5, 6-7/Lk 12:8-12 
 

 
 
 

Saturday, October 10 
4:00pm For the Parishioners 
 

Sunday, October 11 
8:30am +Margie Ann Chavez by Family 

 +John R. Batoon, by Laura Batoon 

 +Deceased Flores de la Cruz Family, by Maria Hinojosa 

 +Daniel R. Gomez, by God parents 

 Mary Darby, Healing, by Briones Family 
 

10:00am +Alicia Natividad Brado,by Elva Rizo 

 +Jose de Jesus Costa, by Rosa Costa 

 +Coya Flor de Maria Tapia, by Padilla Family 

 +Angie Salazar, by Padilla Family 

 +Gilbert Hernandez, by wife & daughters 
 

12:00pm  For the Unborn, by Grace Martinez 

 +Francisco Javier Puentes, by Carmen Puentes 

 +Javier Yañez, by Carmen Puentes 

 +Christian Paul Valle, by Family 

 +Thomas Kenerson, by Family 
 

Monday, October 12 
5:30pm +Jesus Frias,7th anniversary, by Family 

 +Francisco F. Macias by Macias Family 

 In Thanksgiving, Sacred Heart, by Ascension Lucero 

 Matthew Mnnich, Health, by Family 
 

Tuesday, October 13 
5:30pm  

Wednesday; October 14 
5:30pm +Margie Ann Chavez by Family 

 +Maggie Enriquez, by daughters 

 +Carlos Miranda, by Ascension Lucero 

 Richard Miranda, Healing, by Ascencion Lucero 
 

Thursday, October 15 
5:30pm Liturgy of the Word with Deacon Frank Segura 
 

Friday; October 16 
5:30pm +Olga Claudia Saavedra Herrera,  

  de su familia   Comunitaria 
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